
Solemn Vespers 
for the Epiphany of Our Lord 

January 6, 2021 
  

Thirty years of manhood having spanned, 

Very God submitteth to the hand 

Of His servant renowned in the land, 

And for us Baptism hallows 

To wash away our disobedience. 

Lo, the Spirit, flying from above 

Lights on Him in likeness of a dove, 

To anoint Him with gladness and love 

Far above all of His fellows 

And makes His breast His constant residence. 

And the Father’s voice from out the cloud 

Tenderly sounds aloud, 

Relents of His censure 

And grief that He had made humanity, 

Saying: Verily Thou art My Son, 

Thou My Beloved One, 

In Whom I take pleasure; 

This day, My Son, have I begotten Thee. 

Hear Him, hear Him, all ye nations, 

Knowing He is your Master. 

Anno hominis tricesimo 
from the Sequence for Epiphany 

 

Liturgical feasts… have the same purpose as the Gospel: to 

present [our] new reality in “anamnesis” as a continual sign to 

us not of a past history, but of the present reality of our lives in 

Him. “Behold now is the acceptable time; behold, now is the 

day of salvation” (2 Cor 6:2). It is this vision of the mysteries 

of Christ’s life now that we see in the festal homilies of the 

golden age of the Fathers, such as those of Leo the Great, 

which always stress the present salvific reality of the liturgical 

commemoration. For salvation history does go on, but not in 

the sense that at Christmas Christ’s birth is somehow present 

again. For such events are historical, and they are past, and 

liturgy does not fête the past. What is present is our being born 

anew in Christ, our entrance into new life through this coming 

of God to us now. For as St. Leo says in his famous aphorism 

that is an entire liturgical theology, what Christ did visibly 

during His earthly ministry has now passed over into 

sacrament: “Quod itaque Redemptoris nostri conspicuum fuit, 

in sacramenta transivit.” 

Robert Taft, “The Liturgical Year: Studies, Prospects, Reflections”,  

quoted in Between Memory and Hope: Readings on the Liturgical Year,  

ed. Maxwell Johnson, 22–23 
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PRELUDE 

Wie schön leuchtet der Morgenstern, BuxWV 223 Dieterich Buxtehude (c. 1637–1707) 
 text and tune: LSB 395 

T   T   T 

Vespers  •  LSB 219 

Standing 

INVITATORY     Ps 51:15; Ps 70:1 LSB 219 

 

 

 

 

 

 

 

Sitting 
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PSALM 108 Ps 108:1–3 

Paratum cor meum (SWV 257) Heinrich Schütz (1585–1672) 

Paratum cor meum, Deus.  

Cantabo, et psallam in gloria mea. 

Exsurge, gloria mea; exsurge, psalterium; 

exsurge, cithara. 

Exsurgam diluculo,  

confitebor tibi in populis, Domine.  

Psallam tibi in nationibus. 

O God, my heart is fixed;  

I will sing and give praise, even with my glory. 

Awake, my glory; awake, psaltery;  

awake, harp. 

I myself will awake early,  

I will praise Thee, O Lord, among the people. 

I will sing praises to Thee among the nations. 

PSALM 72 antiphon: Is 60:6 

Deus judicium tuum 

Antiphon:  

On this day the Church is espoused to her heavenly Bridegroom, for in Jordan Christ has cleansed her iniq-

uities. Therefore do the Wise Men hasten with their offerings to the royal feast, where the guests are glad-

dened with water made wine, alleluia. 

 

L Give the king Your judgments, | O God,* 

and Your righteousness to the | king’s Son. 

 He will judge Your people with | righteousness,* 

and Your poor with | justice. 

C The mountains will bring peace to the | people,* 

and the little hills, by | righteousness. 

 He will bring justice to the poor of the | people;* 

he will save the children of the needy, and will break in pieces the op- | pressor. 

L They shall fear You As long as the sun and | moon endure,* 

throughout all gener- | ations. 

 He shall come down like rain upon the grass before | mowing,* 

like showers that wa- | ter the earth. 

C In His days the righteous shall | flourish,* 

and abundance of peace, until the moon is | no more. 

 He shall have dominion also from | sea to sea,* 

and from the River to the ends | of the earth. 

L Those who dwell in the wilderness will bow be- | fore Him,* 

and His enemies will | lick the dust. 

 The kings of Tarshish and of the isles will bring | presents;* 

The kings of Sheba and Seba will | offer gifts. 

C Yes, all kings shall fall down be- | fore Him;* 

all nations shall | serve Him. 

 For He will deliver the needy | when he cries,* 

the poor also, and him who has no | helper. 
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L He will spare the poor and | needy,* 

and will save the souls of the | needy. 

 He will redeem their life from oppression and | violence;* 

and precious shall be their blood | in His sight. 

C And | He shall live;* 

and the gold of Sheba will be giv- | en to Him; 

 prayer also will be made for Him con- | tinually,* 

and daily He | shall be praised. 

L There will be an abundance of grain | in the earth,* 

on the top of the | mountains. 

 Its fruit shall wave like | Lebanon;* 

and those of the city shall flourish like grass | of the earth. 

C His name shall endure for- | ever;* 

his name shall continue as long | as the sun. 

 And men shall be | blessed in Him;* 

all nations shall | call Him blessed. 

L Blessed be the Lord God, the God of | Israel,* 

who only does | wondrous things! 

 And blessed be His glorious name for- | ever!* 

And let the whole earth be filled with His glory. Amen and | Amen. 

C Glory be to the Father and | to the Son 

 and to the Holy | Spirit, 

as it was in the be- | ginning, 

 is now, and will be forever. | Amen. 

The antiphon is repeated. 

CANTICLE 1 Sam 2:1–2 

Exultavit cor meum (SWV 258) Heinrich Schütz 

Exultavit cor meum in Domino, 

et exaltatum est cornu meum in Deo meo, 

dilatatum est os meum super inimicos meos. 

Quia laetata sum in salutari tuo. 

Non est sanctus ut est Dominus  

neque enim est alius extra te  

et non est fortis sicut Deus noster. 

My heart rejoiceth in the Lord,  

and my horn is exalted in my God:  

my mouth is enlarged over mine enemies. 

For I rejoice in Thy salvation. 

There is none holy as the Lord: 
for there is none beside Thee:  

neither is there any rock like our God. 
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Standing 

OFFICE HYMN 

O Morning Star, How Fair and Bright LSB 395 

 

 

 

 

 

 
 

5 O let the harps break forth in sound! 

Our joy be all with music crowned, 

    Our voices gladly blending! 

For Christ goes with us all the way— 

Today, tomorrow, ev’ry day! 

    His love is never ending! 

        Sing out! Ring out! 

    Jubilation! Exultation! 

        Tell the story! 

Great is He, the King of Glory! 

6 What joy to know, when life is past, 

The Lord we love is first and last, 

    The end and the beginning! 

He will one day, oh, glorious grace, 

Transport us to that happy place 

    Beyond all tears and sinning! 

        Amen! Amen! 

    Come, Lord Jesus! Crown of gladness! 

        We are yearning 

For the day of Your returning! 
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Sitting 

LESSON Isaiah 60:1–6 

Arise, shine, for your light has come, 

 and the glory of the Lord has risen upon you. 

For behold, darkness shall cover the earth, 

 and thick darkness the peoples; 

but the Lord will arise upon you, 

 and his glory will be seen upon you. 

And nations shall come to your light, 

 and kings to the brightness of your rising. 

Lift up your eyes all around, and see; 

 they all gather together, they come to you; 

your sons shall come from afar, 

 and your daughters shall be carried on the hip. 

Then you shall see and be radiant; 

 your heart shall thrill and exult, 

because the abundance of the sea shall be turned to you, 

 the wealth of the nations shall come to you. 

A multitude of camels shall cover you, 

 the young camels of Midian and Ephah; 

 all those from Sheba shall come. 

They shall bring gold and frankincense, 

 and shall bring good news, the praises of the Lord. 

L O Lord, have mercy on us. 

C Thanks be to God. 

LESSON Ephesians 3:1–12 

For this reason I, Paul, a prisoner for Christ Jesus on behalf of you Gentiles— assuming that you 

have heard of the stewardship of God’s grace that was given to me for you, how the mystery was 

made known to me by revelation, as I have written briefly. When you read this, you can perceive my 

insight into the mystery of Christ, which was not made known to the sons of men in other genera-

tions as it has now been revealed to his holy apostles and prophets by the Spirit. This mystery is that 

the Gentiles are fellow heirs, members of the same body, and partakers of the promise in Christ Je-

sus through the gospel. 

Of this gospel I was made a minister according to the gift of God’s grace, which was given me 

by the working of his power. To me, though I am the very least of all the saints, this grace was 

given, to preach to the Gentiles the unsearchable riches of Christ, and to bring to light for everyone 

what is the plan of the mystery hidden for ages in God who created all things, so that through the 

church the manifold wisdom of God might now be made known to the rulers and authorities in the 

heavenly places. This was according to the eternal purpose that he has realized in Christ Jesus our 

Lord, in whom we have boldness and access with confidence through our faith in him. 

L O Lord, have mercy on us. 

C Thanks be to God.  
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Standing 

HOLY GOSPEL Matthew 2:1–12 

L The Holy Gospel according to St. Matthew, the second chapter. 

C Glory to You, O Lord. 

Now after Jesus was born in Bethlehem of Judea in the days of Herod the king, behold, wise men 

from the east came to Jerusalem, saying, “Where is he who has been born king of the Jews? For we 

saw his star when it rose and have come to worship him.” When Herod the king heard this, he was 

troubled, and all Jerusalem with him; and assembling all the chief priests and scribes of the people, 

he inquired of them where the Christ was to be born. They told him, “In Bethlehem of Judea, for so 

it is written by the prophet: 

 “‘And you, O Bethlehem, in the land of Judah, 

 are by no means least among the rulers of Judah; 

for from you shall come a ruler 

 who will shepherd my people Israel.’” 

Then Herod summoned the wise men secretly and ascertained from them what time the star had 

appeared. And he sent them to Bethlehem, saying, “Go and search diligently for the child, and when 

you have found him, bring me word, that I too may come and worship him.” After listening to the 

king, they went on their way. And behold, the star that they had seen when it rose went before them 

until it came to rest over the place where the child was. When they saw the star, they rejoiced ex-

ceedingly with great joy. And going into the house they saw the child with Mary his mother, and 

they fell down and worshiped him. Then, opening their treasures, they offered him gifts, gold and 

frankincense and myrrh. And being warned in a dream not to return to Herod, they departed to their 

own country by another way. 

L This is the Gospel of the Lord. 

C Praise to You, O Christ. 

RESPONSORY Is 60:1, 3 
℟ Arise, shine, for thy Light is come: and the Glory of the Lord is risen upon thee. 

℣ And the Gentiles shall come to thy Light: and kings to the brightness of thy rising. 

℣ Glory be to the Father and to the Son: and to the Holy Ghost. 

Sitting 

SERMON 
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MAGNIFICAT Lk 1:46–55 

Meine Seele erhebt den Herren, SWV 344 Heinrich Schütz 

Meine Seele erhebt den Herren, 

und mein Geist freuet sich Gottes, meines Heilandes; 

denn er hat die Niedrigkeit seiner Magd angesehen. 

Siehe, von nun an werden mich selig preisen  

alle Kindeskind. 

Und seiner Barmherzigkeit währet immer für und für  

bei denen, die ihn fürchten. 

Er übet Gewalt mit seinem Arm; 

er zerstreuet, die hoffärtig sind  

in ihres Herzens Sinn. 

Er stösset die Gewaltigen von Stuhl  

und erhöhet die Elenden. 

Die Hungrigen füllet er mit Gütern,  

und lässt die Reichen leer. 

Er denket der Barmherzigkeit  

und hilft seinem Diener Israel auf, 

wie er geredt hat unsern Vätern,  

Abraham und seinem Samen ewiglich. 

My soul doth magnify the Lord, 
and my spirit hath rejoiced in God my Savior. 

For He hath regarded the low estate of His handmaiden: 
for, behold, from henceforth all generations  

shall call me blessed. 

And His mercy is on them that fear Him  

from generation to generation. 

He hath shewed strength with His arm; 

He hath scattered the proud  

in the imagination of their hearts. 

He hath put down the mighty from their seats,  

and exalted them of low degree. 

He hath filled the hungry with good things;  

and the rich He hath sent empty away. 

He hath holpen His servant Israel,  

in remembrance of His mercy; 
As He spake to our fathers,  

to Abraham, and to his seed for ever. 

Kneeling 

KYRIE     Mk 10:47 LSB 227 

 

LORD’S PRAYER Mt 6:9–13 

C Our Father who art in heaven, 

 hallowed be Thy name, 

 Thy kingdom come, 

 Thy will be done on earth as it is in heaven; 

 give us this day our daily bread; 

 and forgive us our trespasses as we forgive those who trespass against us; 

 and lead us not into temptation, 

 but T deliver us from evil. 

 For Thine is the kingdom and the power and the glory forever and ever. Amen.  
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COLLECTS 

 

 

 

 

L O God, Who by the leading of a star did manifest Your only-begotten Son to the Gentiles, 

mercifully grant that we, who know You now by faith, may after this life have the fruition of 

Your glorious Godhead; through the same Jesus Christ, our Lord, Who lives and reigns with 

You and the Holy Spirit, one God, now and forever. 

C Amen. 

 

L Almighty God, our heavenly Father, Who of Your tender love toward us sinners has given us 

Your Son that, believing in Him, we might have everlasting life, grant us, we implore You, 

Your Holy Spirit that we may continue steadfast in this faith to the end and may come to 

everlasting life; through Jesus Christ, Your Son, our Lord. 

C Amen. 

 

L O God, from whom come all holy desires, all good counsels, and all just works, give to us, 

Your servants, that peace which the world cannot give, that our hearts may be set to obey 

Your commandments and also that we, being defended from the fear of our enemies, may 

live in peace and quietness; through Jesus Christ, Your Son, our Lord, who lives and reigns 

with You and the Holy Spirit, one God, now and forever. 

C Amen. 

Standing 

BENEDICAMUS     Ps 103:1 LSB 228 

 

 

 

 

 

BENEDICTION 2 Cor 13:14 
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HYMN 

The Only Son from Heaven LSB 402 

 

 

 

 

POSTLUDE 

Wie schön leuchtet der Morgenstern, BWV 739 Johann Sebastian Bach (1685–1750) 
 text and tune: LSB 395 
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END NOTES 
LSB 395: Text: © 1978 Lutheran Book of Worship. Used by permission: LSB Hymn License no. 110002372 

Unless otherwise indicated, Scripture quotations are from the ESV® Bible (The Holy Bible, English Standard Version®), 

copyright © 2001 by Crossway, a publishing ministry of Good News Publishers. Used by permission. All rights 

reserved. 
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